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A Japanese Translation of Tulsidas’s Hanuman Chalisa

SATO Hiroyuki

Summary

Hanuman Chalisa is a collection of hymns in praise of Hanuman written in
Awadhi language by Tulsidas (1532-1623). In India there are many hymns in
praise of God, in which one of the most famous is Hanuman Charlisa. It is often said
that Hanuman Charlisa is the essence of Indian culture. This Hanuman Charlisa
firstly intends Hindus to recite but not to understand the meaning of the content.
Hanuman Charlisa is written in Awadhi language, so that most Hindus reciting it
don’t seem understand its meaning. However, of course, the content of Hanuman
Charlisa has important meaning. Therefore, this paper attempts to translate
Hanuman Charlisa into Japanese and helps to understand Indian culture.

Tulsidas was a devotee of Ram who is one of the incarnations of Vishnu. He
was born in present-day Uttar Pradesh state into a Brahmin family in 1532. After
separating from own parents in his childhood, he started to live in a temple where
he awakened to faith in Ram and moved into in Ayodhya, Ram’s birthplace. It is
said the he died in Varanasi in 1623.

In his life Tulsidas wrote 12 works in Awadhi and Braj languages which
is the literary languages of the time and dialects of Hindi. Ram Charit Manas
consisted of about 10,000 lines of stanzas is his most representative work and
is recognized as one of the holy texts of Hinduism. This work has been recited,
read and handed down by many Hindus to this day. It is no exaggeration to say
that the Ram Charita Manas, along with the Bhagavad Gita, is most important
Hindu scripture.

Though the meaning of Hanuman Charlisa is “Forty hymns to Hanuman,”
it consists of forty-three hymns which include forty hymns written in the prosody
chaupai with two introductory hymns and one concluding hymn written in the
prosody doha. The content of it almost focuses on Hanuman’s achievements
based on the Ramayana.

Awadhi is a language spoken in the area called Awadh and is one of the dia-
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lects of Hindi. Awadh refers to the area east of the Ganges River in present-day
Uttar Pradesh, and was sometimes called “Ayodhya.” Awadhi language has some

similarities with Hindi, but there are many differences.
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Hanuman Chalisa: Hindi with English Transliteration and Translation.
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G.A. Grierson: Specimens of the Eastern Hindi Language, Calcutta, 1904.

LT ATELN: T Irs7-qaT, TATEIATE, 9 3¢ 3.

Indresh Thakur and Surya Prasad Yadav: 4 Sociolinguistic Survey of Awadhi, Nepal,
2013.

Fivg, T oiiT st AT fay: gegarfia saeft #7 @7, arrorT, 000,

Rupert Snell: The Hindi Classical Tradition — A Braj Bhasa Reader, London, 1991.

e Bradt: grefee saEft 7 oregga, TemeTaTe, ¢ 20x.

T wre: @y gt oy, AU, Ho oY,

Winand M. Callewaert and Philip Lutgendorf: Ramcaritamanas Word Index, New Delhi,
1997.
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